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Leiðarvísir til að þekkja nótur og 
geta spilað eptir þeim á langspil. 





Bað er mælt og vissulega með fullum sannindum, að þegar 
hinn lærði skóli — látínuskólinn — var á Hólum í Hjalta- 
dal, hafi skólapiltum verið þar könnt að syngja messusöngs- 
lög eptir nótum í grallaranum, eður verið könndur gamminn — 
raddstíginn — aptan við hann, svo þeir fengju þekkt nóturn- 
ar og tónbilin (intervalla) eptir gammanum, Af þessu flaut, 
að margir þeirra, sem urðu prestar, en höfðu notið áður slíkr- 
ar söngkönnslu, er hör ræðir um, héldu við reglulegum söng 
í kirkjunum, eður jafnvel að sumir þeirra endurbættu hann 
þar, sem þess var þörf; gjörðu það sjálfsagt einkum þeir, er, 
hvað röddina snerti, voru öðrum fremur færir um, að láta á 
sér bera, þegar margir sungu; með því móti héldust messu- 
söngslögin við annaðhvort rétt, eins og þau eru nótusett í 
gröllurunum — eptir öðrum nótum varð ekki farið — eða þá 
að minnsta kosti mjög lítið afbökuð, og þannig voru þau jafn- 
vel sungin af alþýðu bæði í kirkjum og heimahúsum. Og 
það, sem hör er mælt um söngkönnslu í Hólaskóla og hennar 
útbreizlu þaðan meðal alþýðu, ætla eg einnig hafa átt sér stað 
hvað þá snerti, er skrifuðust út úr Skálholtsskóla. En frá því að 
skólinn var fluttur til Reykjavíkur í fyrra sinnið og þangáótil eptir 
það hann var þangað kominn nú fyrir nokkrum árum, ætla eg að 
ekkert hafi verið könnt í söng fyrri enn herra organisti P. Gud- 
johnsen tók að gjöra það. Enda var þá orðin þörf á söngkðnnslu, 
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þareð allmörg sálmalög, er eg heyrði og vandist við á æsku- 
árum mínum og sem þá munu hafa verið sungin sum öldung- 
is eins og þau eru nótusett í gömlu gröllurunum og sum ná- 
lægt því, hafa með tímalengdinni afbakast, svo nú eru nokk- 
ur lög sungin mjög skakkt, ekki einungis áf alþýðu í heima- 
húsum, heldur einnig af sjálfum prestunum í kirkjunum, og 
það jafnvel þó þeir sðu fullgóðir raddmenn. þetta er ekkert 
tiltökumál og getur með engu móti verið þeim eða söngsmekk 
þeirra til niðrunar á nokkurn hátt, fyrst þeim hafði aldrei 
verið könnt að þekkja nótur eða þeirra gildi; því víst er um 
það, að allir þeir prestar, og eru þeir margir, sem eg hefi átt 
tal við um sálmalög, en sem hafa ekki kunnað á nótur, hafa 
bæði fundið, að í kirkjum þeirra sé sungið langt miður enn 
skyldi, og jafnframt, að þeir væru ekki sjálfir færir um að end- 
urbæta sönginn, þó þeir fegnir vildu. Auk þessa hafa nokkr- 
ir prestar borið það fyrir, sem í alla staði er og satt, að þó 
þeir. kynnu að syngja sum lög rött, og reyndu til að gjöra 
það, þá færu kórsöngvararnir, sem ekki kynnu þau líka, ekki 
eptir því, heldur syngju þeir eins og þeir hefðu vanist; þó 
hefi eg ekki með jöfnuði haft yfir því að kvarta, að menn vildu 
ekki laga lagið eptir þeim, er þeir hafa ætlað að kynni meira 
í því enn sjálfir þeir; því hafi eg, og er eg þó enginn radd- 
maður, byrjað sálma og vers í kirkju, hafa kórsöngvarar optast- 
nær farið eptir mínu lagi, svo sem þeir hafa getað. En það 
er enginn hægðarleikur að nema lag af öðrum, svo það verði 
á hverri nótu öldungis eins og hann syngur það, þegar sá, 
er nema vill, kann ekkert á nótur, og hinn, sem kennir, verð- 
ur að gjöra það einungis með röddu sinni söngtólslaust; því 
það er harla torveldt að komast í fullan skilning um nótnagildi 
eða tónbilin, nema með hjálp einhvers söngtóls, sem rétt er 
nótusett og hefur nógu marga tóna. 

Eg hefi heyrt marga spila á langspil, sem hafa gjört það 
yfrið lipurt, en tónarnir hafa þó einatt verið ógreinilegir og 
opt rétt eins og utan við lagið, svo það hefir varla orðið þekkt, 
og þetta jafnvel þó langspilið hafi verið nokkurnveginn rétt 
nótusett og verið á því sæti fyrir hálftóna; hefur skortur á 
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nótnaþekkingunni valdið skjátlun þeirri. Eg hefi þarámóti 
heyrt suma menn spila sönglög rétt á langspil; en þeir hinir 
sömu hafa þá líka verið komnir í skilning um nótnagildi og tónbil. 

Eptir það að herra organisti Gudjohnsen tók að könna 
söng í Reykjavík, og jafnvel nokkrum árum áður, hafa ýmsir 
menn hör í sveitum látið í ljósi löngun sína til að öðlast þekk- 
ingu á nótum til sálmalaga og til að komast uppá að syngja þau 
rött eptir þeim. Jafnframt hafa menn talað um það, hvernig þeir 
mundi gðta með hægasta móti öðlast þessa þekkingu án reglu-. 
legrar könnslu af öðrum, og hafa flestir þá haldið, að best væri 
að fá sör rött nótusett langspil, á hvert að ná mætti hæglega 
sörhverjum tón, er kömur fyrir í sálmalögum. Um þetta hef- 
ur einstöku maður átt tal við mig. Hefi eg þá að vísu látið í 
ljósi, að ómissandi væri að hafa slíkt langspil til að spila lög- 
in á, en jafnframt gðtið þess, að hver sá, sem ætlaði að könna 
sör sálmalög eptir langspili, yrði á undan að vita: 1., hvað 
hver nóta heiti, 2., hvar hana væri að finna á nótnastrengjum 
eptir þeim eður þeim sönglykli, og 3., hvar sæti hennar væri 
á nótnafletinum á langspilinu; og hafa menn fallist á þetta. 

það má nú að vísu mála á langspilið nafn sérhverrar nótu 
útundan depli þeim á því, sem táknar hana, og er reyndar 
viðvaningnum ómissandi, að það sð gjört; því hafi hann þá 
eitthvert lag fyrir sör með nöfnum nótnanna eður bókstöfum, 
götur hann bráðum komist uppá að spila það eptir stöfunum 
og lært það jafnóðum; en samt sem áður göta viðvaningar þó 
ekkert lag spilað eptir almennum nótum, á meðan þeir þekkja 
ei nöfn þeirra og gildi eptir sætum og myndum þeirra á nótna- 
strengjum í bókum; og ekki leiðrðtt, þó nafn einhverrar nótu 
væri rángt skráð.  Viðvaningurinn veit t. a. m. hvar nótan, 
sem g er kölluð, er á langspilinu; en hvar sæti hennar er 
á nótnastreng, það veit hann ekki, á meðan hann hefir ekki 
lært raddstigann þar. 

Eg. ætla þess vegna, að þeir, sem vilja læra að spila og 
syngja sálmalög eptir nótum, eigi að byrja á því, að kynna 
sör vel raddstigann, sem nær yfir þau, þegar þau eru sungin 
einraddað, er eg svó nefni, það er: þegar lagið (Prima en, sent 
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kölluð ér) er sungið blátt áfram eptir nótum, án þess að fleir- 


raddaður söngur sð viðhafður, sem að minni hyggju verður trauð- 


lega könndur með langspilum, þó þrír eða fjórir æfðir spiluðu í 
senn, vegna þess, að hvað vel sem langspil eru nótusett, verð- 
ur torveldt, og ef til vill ómögulegt, að ná á þau svo djúpum 
eða dymmum tónum, sem þriðja og fjórða rödd útheimtir. 
Eg ætla nú hör á eptir að leitast við að sýna þeim af 
yður, lesarar góðir! sem þekkja annaðhvort lítið eður ekkert í 
nótum, en girnast að öðlast þá þekkingu, aðferð þá, er eg 
hygg að sð einhver hin auðveldasta og ljósasta til að ná þekk- 
ingu svo nægi að eins til þess að læra sálmalög eptir þeim 
með hjálp langspils. Set eg þá fyrst hör fyrir neðan radd- 
stiga þann, er sýnir alla þá heiltóna, er koma fyrir í söng, 
nefnist hann einfaldur raddstigi (diatonisk seala) — þó 
er þessi raddstigi sjálfur ekki lengri eða meira enn 7 fyrstu 
nóturnar á nótnastrengnum; hinum 5 nótum fyrir framan 
þverstrikið til hægri handar hefi eg bætt við til þess, að strengur 
þessi beri með sér alla þá heiltóna, er á kann að þurfa að halda í 
sálmalögum. — Framanvið á strengnum er mynd sú, er nefn- 
ist G - lykill, og nafn hverrar nótu er rétt upp undan henni. 
Þessi raddstigi eða nótnastrengur er þannig: 
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Lykillinn framanvið gðfur til kynna, að nótan, sem errött út- 
undan miðjum bugnum, sem er til hægri handar á honum, 


eður sem að er á öðru striki á strengnum neðan frá, sé og 


heiti g, og þessvegna kallast hann G - lykill; flýtur af þessu, 
að nótan þar fyrir ofan heitir a, eptir því, sem nóturnar neð- 
anfrá og uppeptir eru nefndar, en fyrir neðan f. Væri þar 
á mót enginn sönglykill, þá væri ómögulegt að ákveða nafn 
eður gildi nokkurrar nótu á strengnum (nótnafletinum), eink- 


um þareð tveir aðrir lyklar eiga sér stað í söng, annar er C - 
> 


Tykillinn, "er hann lagaður einsog 3 (seta í svabakksletri) og 
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stendur á nezta striki í strengnum; heitir þá nótan á því 


striki: ce. þessi lykill er við nótusettu sálmalögin í messu- 
söngsbókinni; er þá g á miðstriki. Hinn lykillinn kallast 
F- lykill; er hann í grallaranum, lítur svona út 3: og stend- 


ur optast á öðru striki neðan frá, og táknar, að útundan hon- 


um sð nótan f eður má skö fis (sjá um það nótunafn 
seinna); líka snýr greint merki þar þannig: € og heitir C = 


lykill og táknar c. Gildi hverrar nótu í tilliti til þess, hvað: 
hátt eða lágt að eigi að syngja hana, fer einungis eptir því, 
hvar höfuðið á henni á sér sæti, en alls ekkert eptir halan- 
um eða hvernig hann snýr. 


Litla línan, sem er yfirum nótuna c (lægstu nótu hör) 
má heita aukalína, og þýðir hún ekki annað enn það, að ef 
bætt væri 6. línu við strenginn, þá stæði nefnd nóta á henni; 


d stendur þarámót ofar, en þó undir neztu línu, og því er engin 
aukalína yfirum þá nótu. Eptir þessu standa nóturnar 


c, e, g, h, d og #4 strikum, en á milli 
%, 


el 


þeirra d, í, a, 


a líka á strengnum, þá væri yfirum hana aukalína, einsog 


ogg. Væri nótan 


er yfirum c - nótuna. 
Nú er að göta þess, að 7 fyrstu nóturnar á strengnum 


hör að framan heita raddstigi — einsog áður segir — 
eru það nóturnar c d e A g TR 
og á að röttu lagi að setja eitt strik yfir hverja af nótum 
þessum, — einsog hör er gjört — þegar þær eru ritaðar með 


bókstöfum, því þessi tónaröð er kölluð einstrikuð áttund, og er 
þó reyndar þá fyrst komin áttundin, þegar bætt er 8. nótu 
við fyrir ofan h-ið; verður sú nóta ce með tveimur 
strikum yfir, og kallast hún almennt efra e, en hún er í raun 
röttri lægsta nóta í efri áttund (Octav), er nefnist tvístrikuð 


áttund, og eru hör á nótnastrengnum að eins nóturnar e, d, 
ec, Í og g teknar af henni, þessari áttund. Fleiri heiltóna þarf 
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ekki til sálmalaga; því einsog ekkert lag á að fara ofanfyrir 
einstrikað c, eins þarf ekkert þeirra að syngjast hærra enn á 
tvístrikuðu g-i; enda veitir flestum fullorðnum karlmönnum, 
örðu að syngja hærra; en unglingum og kvennfólki veitir 
það þarámót hægt 1. 

þó maður þekki nú allar nótur og alla tóna í hinum 
einfalda raddstiga. einsog þeir koma fyrir í sálmalögum, og 
viti tónbilin á milli þeirra allra, götur maður samt ekki lært 
nema einstaka sálmalag eptir þessum nótum, vegna þess, að 
það eru að eins fá sálmalög, sem ekki útheimta á vissum at- 
kvæðum það, sem kallað er hálftónar (innskotstónar), eigi þau 
að verða fögur og þægileg. Að vísu má komast hjá hálftón- 
um í sumum lögum með því móti, að byrja þau á söngtólinu 
á einhverri vissri nótu annari enn til er vísað; en bæði er það, 
að slíkur flutningur er ekki meóðfæri nema þeirra, sem vel 
þekkja öll tónbilin í hinum einfalda raddstiga, og þó ei síður 
í þeim stiga, er nefnist hinn blandaði raddstigi (cromatisk 
seala), en það er þessi stigi, sem sýnir bæði heiltóna og hálf- 
tóna, og verður ræðt um hann hér á eptir; og líka eru flest 
lög reyndar þægilegust, þegar þau eru spiluð eða sungin 
hvorki hærra nð lægra, enn lagsmiðurinn (componisten) hefir 
vísað til með nótunum. 

Vegna þess, að Akureyrar prentsmiðjan á engar nótur, 
þá göt eg ekki sýnt með nótum, hvernig hinn blandaði radd- 
stigi lítur út; því að láta smíða mynd af honum, einsog eg 
hefi látið gjöra af hinum óblandaða, þykir mör of kostnaðar- 
samt, auk þess, sem það þykir ærið vandasamt smíði. Eg 
ætla þessvegna að láta mör nægja að lýsa blandaða raddstig- 
anum svo vel, sem mör tekst, og draga upp langspilsstokk 





1) Vegna þess að Akureyrar prentsmiðjan er yfrið fátæk af línum þeim, 
sem á þarf að halda til að tákna með hverja nótu í báðum áttundum — 
þeirri einstrikuðu og tvístrikuðu — þá læt eg hör eptir nægja, að hafa 
að eins eitt strik yfir hverri þeirri nótu, sem á heima Í tvístrikaðri átt- 
und, en þarámóti ekkert strik yfir þeim nótum, sem eru í hinni einstrik- 
nðu; — og vona eg, að þetta valdi ekki misskilningi. 


11 


með nótnafleti á fyrir heil= og hálf- tóna alla, sem koma fyr- 
ir í sálmalögum, þegar þau eru sungin einraddað. 

Hinn blandaði raddstigi er með tvennu móti, annaðhvort 
með H — sem eg vil kalla kross —. eða með b fyrir framan 
nótur. Sú nóta, sem krossinn er fyrir framan, á að syngjast 
hálfu hærra enn hún er annars sungin, það er: miðt á milli 
hennar eigin tóns, (þegar enginn er kross fyrir framan hana) 
og þess tóns, sem næsta nóta þar fyrir ofan hefur í radd- 
stiganum; svo þegar kross er fyrir framan t. a. m. : c, á að 
spila það og syngja hörumbil miðt á milli c og d, hvert það 
er í neðri eða efri áttund; er þá nafnið á c-inu lengt um 


atkvæðið is, það er: c heitir þá eis. Sö-kross fyrir framan d, 


heitir nótan dis; fyrir framan f, fis; framan g, gis; og fyrir fram- 
an a, ais, og þessar nótur eru nefndar hálftónar, og hljóðin, sem 
þær göfa frá sör á nótnastrengnum, eins. Blandaði raddstig- 
inn með kross fyrir framan nóturnar 'er þá þannig með bók- 
stöfum: c cis d dis e f fis g gis a ais h, allt eins heita þær 
í hærri áttund, en krossinn heitir hækkunarmerki. Og verð 
eg nú að biðja yður, lesarar góðir! sem eruð ókunnugir í söng- 
fræðinni, að bera yður að gjöra yður skiljanlegan þennan radd- 
stiga, þó hann sé ekki málaður upp með nótnamyndum, og 
mun yður vel takast það, þegar þér farið} að virða fyrir yður 
langspilsstrenginn, sem hér sjest seinna uppdreginn með nótna- 
merkjunum og nöfnunum við. En þör munuð nú, ef til vill, 
spyrja: vegna hvers enginn hálftónn sé á milli é og f. — 
Hann er ekki heldur neinn á milli h og c. — það kömur til af 
því, að tónbilin eður raddhæðarmunurinn er ekki jafn milli allra 
heiltóna; en mismunur sá götur ekki orðið sýndur á nótna- 
strengjum. Eg ætla nú að taka hér fyrir mig, að skrifa upp 
með stöfum (nótnanöfnum) einfalda raddstigan, sem hér stend- 
ur á 8. blaðsíðu, með tónbilunum, hörumbil einsog þau eru 
sín á milli; og er hann þá svona: 
Sjálfur raddgtiginn. Hluti af efri áttund. 


fn — a 








gn a ha gi 
Af þessu sjest, að á milli ec, d og e, f, g, a og h sðu stór 
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bil, og því þarf hálftóna þar á milli, og þýða þankastrikin, 
að þeir eigi sör þar sæti; en að á milli e og f og h og c 
sðu þarámót lítil bil, þarf því engum hálftónum að skjóta 
þar inn á milli. “ 

En — nú er að minnast á El raddstigan, þegar 
b er fyrir framan nóturnar. þetta merki (b-ið) á sjer ekki 
eða þarf ekki að eiga sér stað í sálmasöng nema fyrir fram- 
an d, e, a og h. Þegar nú b, sem í söng er kallað lækkun- 
armerki, stendur fyrir framan einhverja nótu, táknar það, að 
hún eigi að spilast og syngjast hálfu lægra enn gjört væri, 
ef þar stæði ekkert merki; þ. e. hún á, ef það ert. a. m. 
d-nótan, að syngjast miðt á milli d og ec, eður á sama stað 
og cis, heitir hún þá des, e með b fyrir framan, spilast á 
dis staðnum, og heitir þá es, a á gis staðnum og nefnist þá 
as og h á ais staðnum og kallast þá b. Eg gjöri ekki ráð 
fyrir g-i ofanfyrir sig (ges), því það þarf aldrei að koma 
fyrir í sálmalögum. 
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Mynd langspilsstokksins með nótnastreng og nótum. 
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A merkir nótnastreng- 
inn, og þýða þverstrik- 
in á honum nóturnar; 
eru hálftónarnir látnir 
vera lítið eitt styttri enn 
þeir heilu, svosem til 
aðgreiningar. BB þýðir 
brúnirnar á langspils- 
hliðunum; C er bilið, 
sem boginn er dreginn 
um, þegar spilað er, og 
er það hör í af lengd 
strengjarins, sem er þan- 
inn yfir gaflana DD á 
langspilsstokknum, og á 
sá tónn, sem framkém= 
ur, þegar boginn er dreg- 
inn þvert yfir strenginn á 
miðju bilinu C, og hvergi 
stuðt á hann, að vera 
hið lægra c. Langstrik- 
ið E er sú röð nótna- 


listans, sem snýr frá 


þeim, sem spilar, en 
einstaka þverstrikið þar 
hjá er endinn á listan- 
um, sem er á lengd Í 
af strengjarlengdinni, og 
sú móta, sem skyldi 
standa þar, væri þriðja 
c, en mjer þókti ekki 
þörf að setja fleiri nót- 
ur enn þegar er gjört. 

Best fellur mör, að 
langspilin söu svo gjörð, 
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að lengdin milli gaflanna sð 1 alin, er þá lengdin frá gaflinum e til 
d 4, frá ctil e 1, frá ctil f 3, frá ctil g 3, frá ctil a 3, 
frá c til h s%, og frá e til cd af allri strengjarlengdinni, en 
til d eiga af allri lengdinni frá c að vera á, til e 3, tlf 
5 og til g 3; cis mun vera nálægt gl, es nálægt á, fis ná- 
lægt sí, gis nálægt $ og ais nálægt sí. af strengjarlengdinni 
fráce. (Eg segi nálægt, því eg vil þó ekki öldungis fullyrða 
það). Eptir þessum mælingum ætla eg að megi setja nótur á 
langspil, því þó hör kunni einhverju að muna á hálftón á einstaka 
stað frá því rétta (sem eg hygg þó að varla sé), munu fáir 
heyra þann mismun, heldur munu lögin fullvel verða spiluð á 
nóturnar og lærð af þeim. En eg gét þess jafnframt, að á 
langspilsmyndinni, sem hör er sýnd, eru bilin á milli nótnanna 
enganveginn svo nákvæmt afmæld, sem vera þarf á langspili. 
þessu nærst bið eg yður, lesarar góðir! að gæta þess, að bil- 
ið á milli c til d, er kallað tvíund (Secund) og af því það er 
stórt — því nú á að sleppa hálftóninum, sem er þar á milli — 
heitir d, — þegar c er haft fyrir undirstöðutón, einsog eg 
gjöri hér, — eða hæðarmunurinn milli beggja þessara tóna: — tví- 
undin mikla, en frá c til des: tvíundir litla, því þar er bilið 
að eins lítið; frá c til e eru tvö heiltóna bil, það er: langt á 
milli beggja; kallast því ce, d, e þríundin mikla (den store 
Terz), enc, d, es: þríundin litla (den lille Terz); ctil f heitir 
fjórðund (Qvarte), c tilg fimtund (Qvinto), c til a sexund (Sexto), 
etilh sjöund (Septime), og c til c áttund (Octave). Sð d tek- 
ið fyrir undirstöðutón, verður d e tvíundin mikla, en d es 
tvíundin litla, d e f þríundin litla, en d e fis þríundin mikla 
0. s. frv., og þá verður d og d, fyrir ofan eða neðan áttund. 


Að þekkja að dúr og moll, 
„Eg ætla, að sumir af lesendum þessarar ritgjörðar, sem 
þó hafa áður heyrt nefnt eða heyrt talað um dúr og moll í 
söng, þekki ekki mismuninn á þessum sönglagategundum, þó 
þeir sjái nótur til sálmalaga, og þekki þær sjálfar. þarámóti 
þekkja sumir þennan mismun. Hinum til leiðarvísirs gét eg 


angi Á 
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þess: að í dúr er hinn óblandaði, en í molli hinn blandaði, 
raddstigi frá nótunni c að reikna. Sjálft orðið: dúr er hálf- 
latinskt og þýðir harða hljóða- eða tóna - setningu, en moll, 
sem einnig er hálflatinskt orð, þýðir lina hljóðasetningu, í söng- 
fræðilegum skilningi Í. 

Seinasta nótan eða seinasti tónninn í hverju lagi heitir 
þess undirstöðutónn (Dominant). Sé nú stórt bil frá undirstöðu- 
tóninum til næstu nótu fyrir ofan hann og aptur frá henni 
uppá þriðju nótu, svo að þær 3 nótur sö þríundin mikla, þá 
er kallað að lagið st í dúr. það hefur þá harða hljóðasetn- 
setningu. En sð lítið tónbil annaóhvert til næstu nótu fyrir 
ofan undirstöðutóninn, eður þó það bil sé stórt, þá sé þó frá 
henni lítið bil uppá þriðju nótu, svo þær þrjár nótur stu þrí- 
undin litla; þá kallast að lagið sé í molli. það hefur þá í 
sör lina hljóðasetningu. þannig er þríundin mikla uppeptir frá 
undirstöðutóninum, einkunn dúranna, en þríundin litla: m oll- 
anna. þessvegna þegar maður vill vita hvort eitthvert lag 
st í dúr eða í molli, en þekkir að öðruleiti nótur og tón- 
bil, — það verður maður að vera búinn áður að læra — þarf 
ekkert annað enn að gæta að því, er nú er sagt; t. d.: eg 
„wil vita hvort lagið: Hver veit hvað fjærrii er æfi emdi, er 


2 


dúr eða moll; sje eg þá, að það endar á c; þá er c und= 
irstöðutónninn í laginu. Nú gái eg að, hvort þetta lag hefir 
d og e, eður hvert önnur hver þessara nótna er hálftónn, 
des eða es, og sje eg þá, að það er ekki; heldur hefur lagið þrí- 
undina miklu: ce, d, e; lagið er því dúr. Erlagið: Sæti Jesú! 
sjá oss hér, moll? Svar: nei, því undirstöðutónninn er g 
og í laginu eru nóturnar a og h, en hvorki as nð b. Lagið 
er því dúr. Einhver spyr: er lagið: Hver sér fast heldur, 
í dúr? Eg svara: já, því eg sje að undirstöðutónninn — sein= 
asta nótan — er a, og lagið hefir h og cis, sem er þríundin 
mikla, nefnil.: a, h, is. Þarámót sje eg,-að lagið: Skaparinn, 
stjarna, herra hreinn, er moll; það endar að vísu einsog hitt 





3) Orðið dúr er dregið af latinska orðinu: durus, sem þýðir fr 
en moll af latinsku orði mollis, er merkir: linur. 
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á a, en það hefir ekki cis, heldur e, ena, h, c er þríundin 
litla. þetta er nú allur vandinn við að þekkja dúr og moll 
hvern frá öðrum. 

Sörhver dúr er nefndur eptir sínum undirstöðutóni. t. a. 
m. C-dúr, þegar lagið endar á c, D-dúr, endi það á d, 
0. s. frv.; sama ér að segja um mollana. þannig er sagt: 
að lagið: Sæti Jesúl sjá oss hör, sé í G-dúr, en lagið: 
Skaparinn, stjarna, herra hreinn, í A - molli. 

Nú skal sýna á áttundinni tónaröðina, sem á sér stað frá 
undirstöðutóninum í nokkrum lögum í dúr, sem algengust eru á 
sálmum, og sýna tonbilin um leið: 

C-dúr: c— d— e f—g—a— h 
D-dúr: d—e—fis g— a — h — eis 
F-dúr: f— g— a A 
RA ET 


kp 


A<dúr: a — h—eis d — e — fis— gis a 

Af þessu sjest, að í C-dúr er enginn hálftónn, heldur hinn 
óblandaði raddstigi, í D-dúr er cis og fis, í F-dúr: b, í G- 
dúr: fis, og í A-dúr: eis, fis og gis, og líka er auðsært af 
þessu, að hægt er að flytja sérhvert lag, sem erí dúr, í hvern 
þann dúr, sem maður vill, því hlutföllin eða tónbilin eru ætíð 
hin sömu. það ber opt við, að einhver sá hálftónn, sem 
reyndar á sör ekki stað í þeim dúr, sem lagið er í, kemur 
þar þó fyrir á einstaka atkvæði, kalla eg það viðauka hálf- 
tón, og er hann settur til þess, að lagið verði mýkra og þægi- 
legra þar, sem hann er settur, heldurenn ef reglulegi dúr- 
tónninn væri þar. þetta á sér stað t. d. í laginu: Í dag 
eitt blessað barnið er. Lagið er í G-dúr, og þó kemur þar 
einusinni fyrir cis, sem er einúngis til hljóðfegurðar, því væri 
þar c, yrði lagið óviðfeldnara á því atkvæði. Eg hefi sjeð 
lagið: Hvað mundi vera hjarta mitt, á nótumí G-dúr eptir 
organista herra Gudjohnsen, og kemur þar opt fyrir cis, sem 
fer allstaðar miklu betur, heldur enn ef þar væri c; eins hef= 
ur hann í laginu:  Allteins og blómstrið eina — sem hann 


a 
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setur í A - dúr, einsog því lagi er eðlilegast — dis Á tveim- 
ur stöðum, sem fer miklu bétur, einsog við var að búast frá 
honum, heldur enn ef þar væri d beint eptir dúrtegundinni. 

Sömu tóna, sem dúrarnir hafa uppeptir, hafa þeir líka 
ofaneptir. Tökum til dæmis radd- eða tón-stigan upp og 
niður Í 

G-dúr: 
g—a— h ag Eg g Ís TL as 10 g. 

Nú er að minnast á mollstigan. Hann er öÖðruvisi 
ofaneptir enn hann er uppeptir. 

Molltegundirnar eru 12 alls, og það eru dúrteg- 
undirnar líka; en í sálmasöng gétur verið, að komi fyrir 
6 molltegundir, og skal nú greina hverjar þær eru og 
jafnframt sýna tónstiga sörhverrar útaf fyrir sig bæði upp= 
eptir og ofaneptir. 

1., Tónstiginn í C-molli: 
Uppeptir Ofaneptir. 
FR A 
c—d es—f—g—a—h c—b—asg—f—es d—c, 
2., "Tónstiginn í D-molli: 5 
ds hb 
3., Tónstiginn í E- molli: 
c—fisg —a—h— cis— dis e—d—c h—a—g fis—e. 
4., Tónstiginn í F-molli: 
f-gas—b—c—d—e f— es— des c—b — asg—f. 
5., Tónstiginn í G - molli: 

g—a 7 g —f— es d—c—b a—g. 
6., Tónstiginn í A -molli: 
á—hc—d—e— fis — gis a —g—f e—d—c h—a. 

Ætíð fer hálftónafjöldinn í hverjum molli eptir því, 
hvað margir hálftónar að eru í tónstiganum ofaneptir, en 
alls ekki uppeptir, og eru þeir á nótnastrengjum í bókum 
táknaðir framan við nóturnar; þannig eru, þegar lagið er 


C- moll, þrjú b sett á strenginn fyrir framan nóturnar, þar 
2 
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af eitt í rúmið fyrir neðan miðstrikið, annað á það sjálft, og 
hið þriðja í rúmið fyrir neðan efsta strik; standa þannig greind 
þrjú b eður lækkunarmerki fyrir framan sæti nótnanna: a h 
og :e, og heita þær þá as, b og es; það er: a, h og e, bæði 
efra og neðra1, eiga að syngjast á nefndum hálftónum; enda 
koma einmiðt þessir hálftónar fyrir í söngstiganum ofanep t- 
ir í C- molli. 

Opt ber svo við, að þó forteikn (danir kalla kross og b 
Fortegn) standi fyrir framan lag, t. a. m. b fyrir framan h, 
þá kömur h engu að síður fyrir í laginu á einstaka atkvæði; 
en að svo sð, er þá við nótuna géfið til kynna með teikninu 
H, er danir kalla. Ophæretegn, máskð það mætti heita aptur- 
köllunarmerki ? 

Eptir því, sem sýnt er hör að framan, er í C- molli b 
fyrir framan a, h og e; í D- molli fyrir framan h; í F- 
molli fyrir framan a, h, d og e, og í G - molli fyrir framan 
h og e; en í E- moll: er kross fyrir framan f. A - moll 
hefir — til að mynda einsog C-dúr — ekkert hálftóns- 
merki (forteikn). 

Allir mollar, sem nú eru taldir, eru hreinir eða réttir 
mollar. En — ekki eru öll sálmalög í hreinum molli, 
þó í molli séu. það er til tóntegund sú, sem kölluð er dór- 
isk, eður dóriskur moll, og mun hún vera könnd við þjóð 
þá suður í löndum, er tíðkað mun hafa þá tónasetningu, sem 
einkönnir þessa tóntegund frá hreina mollinum. 

Radd- eður tón - stiginn í dóriskum molli upp og of- 
an er þannig: 





1) Eins á neðra e að vera es, þó b standi að eins framanvið hið efra 
e, og sama er að segja um öll forteikn, er standa framanvið nóturnar 
í efri áttund, t. a. m. kross fyrir framan f eða g; því þá á líka neðra f 
að vera fs, eða neðra g: gis. Í Aug. Dan. Hegers Molodiebog frá 1822 
er hálftónsmerkið að vísu sett við hverja einstaka nóta, þar sem hálftónn 
á að vera, en okki framanvið lagið; og ætla eg það sö gjört til þess, að 
vinvaningum yfirsjáist síður að spila og syngja rött eptir nótunum; Þareð 
þeim kynni að gleymast á stundum að taka hálftónana, þegar merkið 
Þeirra stendur að eins framanvið lagið, en ekki við hverja sörstaka nótu, 
er á að vera hálftónn. 


Eg 


í C-molli: 
ax ip pb Eg tög frið sr 
eður í D-molli: 

A EA 
það eru nefnilega sömu nóturnar ofaneptir einsog uppeptir, 
og þannig er það höfuðeinkunn þessarar tóntegundar, að eins 
uppeptir sem ofaneptir er stórt bil milli undirstöðutónsins og 
næsta tóns fyrir neðan hann. Með þessari tónasetningu eru 
máskð sum af sálmalögum vorum, og eru flest slík lög al- 
varleg og sjaldan rétt viðfeldin eða yndisleg, þegar þau eru 
sungin einrödduð; en láta miklu betur og þykja flestum ís- 
lenzkum söngmönnum viðkunnanlegri og fegri, þegar þau eru 
sungin Í dúr. 

þá er önnur tóntegund, sem kallast frygiskur moll, og 
veit eg ekki betur enn að tónstiginn í þeim molli sé að öllu 
einsog í hinum dóriska, að því einu undanteknu, að þar sem 
bæði í honum og í hreinum molli er eitt stórt og eitt lít- 
ið bil, eður litla þríundin, er í frygiska mollinum eitt lítið 
og eitt stórt tónbil frá undirstöðutóninum, svo að þegar til 
að mynda lagið er E- moll, þá er einkunnin þess frygiska, 
að hann hefir litlu þríundina: e f—g, en ekki e—fisg eins 
og hinir mollarnir. 

Í frygiskum molli eru fáein sálmalög vor, og má ekki 
annað segja enn að sum þeirra su rött þægileg; sum þarámót 
láta betur, sðu þau sungin í hreinum molli eða jafnvel í dúr. 


„rakt.“ 

Svo nefnist í söngfræðinni víst tímabil á meéan verið er 
að spila eður syngja tiltekin nótna- eður og atkvæða - fjölda 
í sörhverju lagi. Sörhvert slíkt tímabil er á nótnastrengjun- 
um afmarkað með strikum yfir þá þvera þannig: | | | | og 
á að ganga jafnlangur tími til söngs á hverju slíku bili eða 
kabla, hvert ein eða fleiri nótur eru milli hverra þverstrika, 
eg er þá auðskilið, að ef í einum kablanum er 1 nóta, en í 


öðrum tvær, þá megi ekki draga hverja þeirra tveggja leng- 
g* 
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ur Í söngnum enn helft þess tíma, sem nótan var dregin, þar 


2 


sem hún var ekki nema ein á milli tveggja þverstrika; og 
það eru nú þessir kablar á nótnastrengjunum, sem kallast 
„taktar“, einsog líka sjálf tímabilin, sem nóturnar milli slíkra 
þverstrika tákna að útheimtist til að spila eða syngja þessa 
kabla, heita taktar. Eg ætla héreptir í þessari ritgjörð að 
kalla taktinn sönglið, þar sem hann táknar þverstrikin og nótna- 
fjöldan milli þeirra; en tíman, sem þarf til að syngja hverja 
nótu eður og hvern sönglið, kalla eg söngtíma. 

Í flestum sálmalögum er í hverjum sönglið annaðhvort 
ein nóta, er það nóta með opnu höfði, einsog þær á nótna- 
strengnum bls. 8 hör að framan, nema hvað hún er halalaus; 
kallast hún þá heilnóta; eður að í söngliðnum eru 2 nótur, 
einnig með opnu höfði, en með hala, rétt einsog er á nýnefnd- 
um nótnastreng og kallast það hálfnótur, því þær jafngilda 
báðar einni heilnótu að söngtíma til; eður að í þriðja lagi 
eru í söngliðnum 4 nótur, með svörtu höfði og með hala, er 
kallast £ nótur, því ein heilnóta útheimtir jafnlangan söngtíma 
sem 4 slíkar. Í þeim sálmalögum, sem nótur verða sýndar til í 
þessum bæklingi, koma ekki tómar Í nótur fyrir í neinum sönglið, 
heldur á einstaka stað tvær, og verða þær þá ætíð báðar á einu 
aðkvæði og lítið samtengingarmerki á milli þeirra, og þá verður 
hálfnóta fyrir framan eða aptan þær í sama söngliðnum; þar sem 
einungis 2 nótur (tvö nótnanöfn) eru í sönglið í þessu riti og 
samtengingarmerki er á milli þeirra, þýðir það einnig, að þær heyri 
til báðar einu aðkvæði, sem er þá heill söngliður. En heil- 
nótur allar skulu verða prentaðar með feitara (þykkra) letri 
enn aðrar nótur. 

þar sem stórt C stendur fyrir framan lagið, táknar það 
ætíð, að í hverjum sönglið sð að eins 1 heilnóta, eður hennar 
jafngildi af styttri nótum. Í einstöku sálmalögum er hver söng- 
liður þrískiptur, er svo kallast; er þá 1 heilnóta og 1 hálí- 
nóta í hverjum, eða þá 3 hálfnótur; og er þá ekki sett C, held- 
ur 8 í tölu framanvið lagið, er táknar, aðí því jafngildi hver 
söngliður 13 sönglið, þar sem € er fyrir framan, eður þremur 
hálfnótum; er í sumum nótnabókum sá söngliður einkönndur með 
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3; en það nægir að setja að eins teljarann. Að vísu gætu 8 
táknað 3, og jafngildti þá hver söngliður þremur fjórðu hlut- 
um úr C= söngliðnum; en það er orðin venja, að láta allar 
sálmanótur verá annaðhvort heil- eða hálf-nótur, en ekki 4 
nótur, nema þar, sem 2 þurfa til eins aðkvæðis, er ei má syngj- 
ast á lengri tíma enn svari söngtíma einnar hálfnótu. 


Áherzlur í söng. 

þannig kalla eg það, er danir kalla „Nedslag“. þessar á- 
herzlur eru í því innifaldar, að sörhvert atkvæði, er svarar til 
fyrri hluta hvers eins söngliðar, á að spilast og syngjast harð- 
ara eða stífara — þó ekki lengur, ef nótan útheimtir það ekki — 
enn seinni hlutinn, og kallast af þessari orsök fyrri hlutinn í 
hverjum sönglið, hinn betri hluti hans, en seinni hlutinn hinn 
rírari, því hann á að syngjast linara enn hinn, eða áherzlulaust. 
Hafi lagið þrískipta söngliði, er áherzlan ætíð á 1. nótu, þó 
þrjár sðu í sönglið. Ekki má útaf því bregða, er nú er mælt, 
þó stuðlaföll í versum, er syngjast eiga, samsvari ekki niður- 
skipun söngliðanna, sem allt of opt á sör stað í sálmum vor- 
um, því er miður! því þó þeir séu óskothendt orðtir, eru 
varla nema einstöku vers, sem rött eru í stuðlaföllunum; og 
í messusöngsbók vorri eru þau í fyrstu 20 sálmunum að eins 
3, eru það þessi: 1. og 18. vers í No. 2, og 1. vers í No. 15, 
en ekkert hinna að öllu leiti. 

Standi stingur (púnktur) aptanvið nótu, þá á að halda tón- 
inum á henni hálfu — ekki tvöfaldt — lengur enn ella. þann- 
ig verður heilnóta með sting hjá jafnlöng að söngtíma til þrem- 
ur hálfnótum, en hálfnóta þannig, þremur 4 nótum. 

Af þagnarmerkjum (Pauser), sem eiga sör stað Í söng, 
kömur ekki fyrir nema ein tegund, þegar söngliðum er skip- 
að niður einsog ráð er fyrir gjört hör að framan; lítur það 
þannig út: ==, situr á miðstriki nótnastrengsins og merkir, 
að þegja skuli í söngnum þar, sem það er, eins lengi og hald- 
ið er tóni á einni hálfnótu í laginu. . 

Merkið ", sem stendur hör og hvar yfir nótnastrengj- 
um, er ætíð uppyfir seinustu nótu í hverri hendingu, og þýð- 
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ir ekki annað enn að þar endi hendingin, þar megi draga tón- 
inn lítið eitt meira enn annarstaðar á samsvarandi nótu að lengd- 
inni til; en svo eiga þó allir söngvararnir að þagna til fulls, 
og allir í eínu, þangaótil forsöngvarinn, sem sjálfur á að halda 
tóninum áfram, þó lint, á meðan hinir anda, er búinn að byrja 
á næstu hendingu; en þá fyrst eiga allir að taka undir í einu 
hljóði, en enginn fyrri, og svo má forsöngvarinn fyrst þagna 
eða anda eptir þörfum. 

Í þessum ritlingi kömur hendingaskipta - merki ekki fyr- 
ir nokkurstaðar, að eg held, því nóturnar til sérhverrar hend- 
ingar í hverju lagi verða látnar ráða í línu, nema ef vera skyldi 
á smáu stefjunum í laginu: Himna rós. 

Til skilningsauka áhrærandi söngliði, áherzlur o. s. frv. 
set eg hér fyrir neðan 2 sálmalög og vers undir nótunum; skal hið 
fyrra vera með almennum (tvískiptum) sönglið = C, hitt með 
þrískiptum = 3. 


1. Allt einsog blómstrið eina. 








A=dúr. 
c a ea gis a h-a  gis 

Allt eins og blómstrið ein- a | 
= is h eis d h a 

upp vex á sléttri grund, 

a 6 a gis a h-a  gis 
fag- urt með frjófgun hrein- a | 
= is h eis a a 

fyrst um dags morgun- stund 

h cis a eis dis e a 

á snöggu aug- a bragð- i 
cis tg gis a h 

al- skorið verða ur fljótt, 
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a cis dis gg a gis 
lit og blöð nið- ur lagð- i, 
eis h eis d h a 

líf mannlegt endar skjótt. 











Þetta lag byrjar á rírari hluta söngliðar (er danir kalla Op- 
slag), en endar á hinum betri. Yfir aðkvæðunum ein og hrein 
í tvístöfuorðunum í 1. og 3. hendingu eru 2 nótur h—a, 
eru það £ nótur og á betri hluta söngliðar. Í 1. hendingu eru 
áherzlur á aðkvæðunum: eins, blómstr og ein, og meiri áherzla 
þar á h-inu en a=ínu, vegna þess að söngliðurinn byrjar á 
h-inu, en hin aðkvæðin í þeirri hendingu eru áherzlulaus. 


2 


Áður enn byrjuð er önnur og 4. hending á að þegja um hálfs 
söngliðar tíma.  Nóturnar e og a á aðkvæðunum: bragð og 
lagð eru heilnótur, og gjörir hver þeirra heilan sönglið, einsog 
strikin sýna, er standa upp og ofan; sérhver þeirra nótna inni- 
bindur þannig bæði betri og rírari hluta söngliðar. 


2. Skaparinn stjarna, herra hreinn. 











A - moll. EL Q- Bi} 
er a g a e d ec h | e 
Jes- ú! þín kristni kýs þig nú, 
h d h ec h a gis a 
kong- ur henn- ar einn heit- ir þú; 
e h a AR h a | sg 
stjórn | „þín henn- i svo hald- í við, 
g a h e h | a gis a 
(að) himn- eskum ná- á dýrðar frið. 





Lagið endar hör á a, sem er heilnóta og betri hluti sönglið- 
ar, og byrjar á a, sem er hálfnóta og rírari hluti hans; er 
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þannig 1. aðkvæðið áherzlulaust í söngnum, og svo á annaðhvert 
atkvæði eða fyrri hluti hvers söngliðar í öllu laginu að syngjast 
tvöfaldt lengur enn hinn seinni. Í öllu laginu eru 16 söngliðir, 
því seinasta og fyrsta nóta telst fyrir einn sönglið, einsog í öll- 
um þeim lögum á sör stað, sem ekki enda með sönglið. 


Eg er nú góðrar vonar um það, að margur sá, sem girn- 
ist að læra sálmalög, en hefir hingaótil hvorki þekkt nótur né 
kunnað að syngja rött eða viðkunnanlega, nema, ef til vill, fá- 
ein af sálmalögunum, sem sýnd verða á nótum hér á eptir í 
þesssum ritlingi, géti hæglega af sjálfum sér, eður án frekari 
könnslu af öðrum, komist uppá bæði að þekkja nótur til allra 
sálmalaga, sem hjá oss eru tíókuð, og til að syngja þau ept- 
ir þeim, þegar hann er vel búinn að kynna sér það, sem eg 
hefi þegar ritað honum til leiðbeiningar — svo ófullkomið og 
einfaldlegt sem það er — og hann hefir borið það nákvæm- 
lega saman við nótnanöfnin í sönglögunum, og jafnframt við 
nótur í bókum, svo sem í Hegers sálmalagabók, er eg minnt- 
ist á hör að framan á 18. blaðsíðu, og sem eg veit til að ein- 
stöku maður á, og jafnvel við nótur í vorum gamla grallara. 
þó verður hver sá, er hafa vill full not af þessum ritlingi, að 
hafa rött nótusett langspil, og leika (spila) á það aptur og apt- 
ur rétt eptir nótunum, er hann hefir fyrir sér, sörhvert það 
lag, sem hann vill læra eptir þeim, og hætta ekki fyrri enn 
hann götur sungið það hnífrétt utanbókar, þó hann hugsi ekk- 
ert til nótnanna. Fyrri er ekki lagið kunnað. Ef hann kömst 
undir með langspilinu, er best hann syngi með því, þegar hann 
leikur eða spilar á það, en þó skal hann þá syngja svo lágt, 
að hver tónn í því megi lítið eitt betur enn söngur hans, 
svo hann heyri ætíð vel til söngtólsins, því hann á að fara 
eptir því, en það ekki ekki eptir honum, einsog auðvitað er. 





3) Það segir sig sjálft, að fíólínið, eða flauta með C- stilki og nógu 
mörgum lokum (klöppum) er betra söngtól enn langspilið; en það er hvort- 
tveggja, að þau söngtól era óvíða til, enda kunna fáir að spila á þan, 
einkum á fíólfnið, 
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Bogan á hann að draga rétt þversum yfir langspilsstrenginn ; 
því sé boginn dreginn á ská, verður hver tónn óhreinn og rám- 
ur. Dálítið þöttara og skarpara á að draga bogan á fyrri nót- 
unni í hverjum sönglið enn á þeirri seinni, svo áherzlan heyr- 
ist glöggt, en þó má enganveginn gjöra það svo, að söngur- 
inn verði við það rykkjóttur, því slíkur söngur er ætíð óáheyrilegur, 
þó hver einstakur tónn sé tekinn rétt; og jafnlangur á boga- 
drátturinn að vera á báðum nótunum í hverjum tvískiptum 
sönglið, það er: þegar C er fyrir framan lagið og fleiri enn 
ein nóta er í söngliinum; en standi 3 fyrir framan það, á 
bogadrátturinn að vera tvöfaldt lengri á fyrri nótunni, þegar 
hún er heilnóta, enn á hinni síðari, og áherzla að vera á öll- 
nm ólíkum nótum; en stu þarámóti þrjár jafnlangar nótur 
(hálfnótur) í söngliðnum, einsog víða er ílaginu: Far heim- 
ur! far sæll! er ætíð áherzlan á hinni fyrstu, einsog áður 
segir. Í C- söngliðnum koma heilnótur óvíða fyrir, nema á 
fyrra atkvæði í þeim orðum, sem hendingar eru rímaðar á, þeg- 
at það eru 2. aðkvæða orð, einsog t. a. m. 2. 4. og seinasta 
(7.) hending í 8. sálminum í messusöngsbókinni, og víðast 
hvar annarstaðar í sálmum, þar sem hendingar eru þannig 
lagaðar; þó er þetta ekki undantekningarlaust, því í einstöku 
sálmalögum, þar sem hendingar enda á tveggja atkvæða orð- 
um, sem eru látin ríma saman, til að mynda: dagur, fag- 
ur, er fyrra atkvæðið látið vera að eins hálfur söng- 
liður, en sjálfsagt sá, er áherzluna hefir. Á þetta sér 
stað í 1. 3. 7. og 8. hendingu í hverju versi með 
laginu: Hjartað, þankar, hugur, sinni, og í fáeinum 
sálmalögum öðrum, þar sem næsta hending á eptir byrjar á 
fyrri — betri — hluta söngliðar. þarámóti ætla eg, að allar 
þær hendingar, sem enda með einsaðkvæðisorði, hafi þar að 
eins hálfnótu, þegar C er fyrir framan lagið, nema því að 
eins, að næsta hending byrji á sönglið, því þá er einstafan 
— hendingar - endingin — heill söngliður, einsog endingin á 
1. 4. 6. og 8. hendingu í laginu: Í nafni Jesú uppstá. 
Hendingar þær, sem enda á einsaðkvæðis-orði nefnast 
karllegar, einsog t, a. m. allar. hendingar í lögunum: Faðir 
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vor! sem á himnum ert, Jesú! þín minning mjög 
sæt er, Nú bið eg, Guð! þú náðir mig, og er ætíð áherzla 
á þeim endingum. þarámóti kallast hver sú hending kvenn- 
leg, sem endar á 2. aðkvæða orði, einsog t. d. allar hending- 
ar í hverju versi í laginu: Syrgjum vör ei sáluga bræð- 
ur. þessu lagi er mjög áþekktlagið: Himna rós, og skoða 
eg allar hendingar í því sem kvennlegar, þó sumar sýnist þær 
að vera karllegar. 
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EI. 
Nótur 
— ritaðar með bókstöfum — til sér. 
hvers sálmalags, sem vísað er til í 
messusöngsbókinni. 
Sálmalaganöfnin eru eptir stafrofsröð. 


No. 1. 
Adams barn! synd þín svo var stór. 
D-dúr. 

Cc js is 
a | g fs | ai þ.a 
ha e | á 

í d | dd | cis a | fs 
a pa. | hl, 
is stak | a | s | ás 
e þfisg | a g | fs fs | e 
a sr gs a 
de. | gs e | d 








1) Ítreknnarmerkið :,; þýðir, að ekki einungis eigi að syngja þrjár 1. 
hendingarnar af hverju versi í þessu lagi undir nótunum fyrir framau 
merki þetta, heldur og líka aðrar þrjár eður 4., 5. og 6. hendingu; og 
táknar þetta merki viðlíkt í öllum öðrum lögum. En eigi að tvítaka eitt- 
hvert lag í miðju versi, verður ítrekunarmerkið sett þar fyrir framan og aptan. 
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No. 2. 


Af djúpri hrygð ákalla? eg þig. 


eða: 

Eilíi Guð vort einka ráð! 
G-dúr. 
g. | fs-g | wa | | 
a 
RA Að td BA RA 
0 
ss 

Annað lag við sama sálm. 
E- moll. Eiði 
a € a | g-fs | 
A 
0 kg 
er 8, 61 a | 

No. 3. 

Af föðurs hjarta barn er borið. 
E - moll. 
| eis sg Á 
þa es I se 
ka e h | a-h 
| ef. cd þ gs | 
| ag | ásð | 
afi“ di. *| ce | fs = | 
Fs ai 3 0 la A 
Bo að 


Ca 


Sa TI EÐA 
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No. á. 
Á Guð alleina. 
A - moll. 
CH tea te ÞJ Þa | ág 
á her 
ml ea | 
ða 
þó þ.a 
hn po ens 
No.=ið; 
Allir Guðs þjónar athugið 
G-dúr 
a 
LE 
Bi og nr 
| 2 
a | | | Sat 
No. 6. 
Allt einsog blómstrið eina. 
A-dúr. 
c a | e a | gis a | ha gis | 
|mmolð | í ha | 
h | eis a | eis dis | e Á 
es ha 
a | eis dis | e a | a | gis 
ds | h ds | dá h | a 
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No. 7. 
Anda þinn, Guðl mör géf þú víst. 
D-dúr. SS Ei 
LS SS 
a | d a | h fs |  gis 
a | a g | fs e | á 
d | e d | eis h | a 
d | d á | a 
No. 8. 
Aví, avíl mig auman mann. 
G-dúr. 
| 
LR 
þé ís |} g | 
PT: 0 
5: | fs g | e fs | 
I TR 
I 
No. 9. 


Á þig alleina, Jesú Krist! 
G- moll. 


| f ga. | Þ dá | e 
| 6 ha, 
frp Sa 
a Ba ns 
a a ni 

a | > 





= IR am 


Fn 
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No. 10. 
Einn herra eg best ætti. 

G - dúr, 
Bj gi | fis 
hr gi Sl 
ER ll fr | fis 
hi gt a á 
d þa | h 
a ið 

No. 11. 


Endurlausnarinn vor Jesú Krist. 
A - moll. 





I gn 0 a | g Ás 
A | h h | a gis 
a A 
ET a 3 
a | a gis | a 
No. 12. 
Faðir á himna hæð. 
G-dúr. 

TR A a 
0 a a | á 
A hi 70 
a | hg: | eis h | 





| 
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No. 18. 
Faðir vor, sem á himnum ert! 

D-dúr. 
a | a fs | g. a |, fs e | 
a | a g | ds a | fs gs | a 
a | dd | fs e | á | 
d 8 e d | eis h | a  gis | a 
0 | dúk það a þó arg. | ís 
a | h a | fs g 0 

No. 14 

Far heimur! far sæll! 

G- moll. 
g |bÞa fs | g 
d |sdc|Jfábjecba| bÞ 
LR TA a 
c fsbæ g |þíf;b á kæzð * | b 
ee |asd|ed ce |beb| a 
A 
a 

No. 15. 

Frelsarinn er oss fæddur nú. 

F-dúr. 
a | 
br 
St 
bj a 
Í ða 
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No. 16. 
Géf þinni kristni góðan frið. 


Br a | 
h | eis ds | d h | eis 
Í 0 a 
Ng hr a 
1 
Annað lag við sama sálm. 

G- moll. 

B a | .b a 
hb | „eið ennþ ab soakskinisrod 
kp þa. a 
gg a þær 
EA EÐ SA þið 

No. 17. 


Gjörvöll kristnin skal gleðjast nú. 
F-dúr. 


0 28 ag 0 
ba | 
Fn a | a 
TR 5 TP 3 

fa ER þe 
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No. 18. 
Gleð þig, Guðs sonar brúð! 
E-moll. 


þ ef | ga | h 
hH Ji a þr ps 
Bs þa a 
fn |h h | a 
þrð hh g a 
a | hól ófáa gr 8 fis 
No. 19. 
Greinir Jesús um græna trjeð. 
eða: 


Nú kom heiðinna hjálparráð. 
G-dúr. 


s.k 
h | ee 6 þor | stis. dis 
h | d es | á h | e ha 
g | fs g | h c | g Ás 


fis 
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No. 20. 


Guði lof skal önd mín inna. 


G-dúr. 


st RD 6) fn) 3 |} 

eð ES „í 
=} 

| | Ss 9 ia 

to tp 0 ms s “. SS. 


Guð miskuni nú öllum ogs." 


E-moll phrygiskur. 
h 
h 
e 
a 
h 
8 
a 


G- moll. 
A 
g - |-b 
b | g 
I 00 
sg | b 
a. ab 
G - moll 
Ba SB 
A 
Ti 
RA 
Si 
LE 
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No. 22. 

Guðs son kallar: komið til mín. 
#5 d | d b 
ER a 
g | cc b | a-g 
A 
a A 
BS 205 bí a 

No. 23. 
Gæzku guðs vör prísum. 
dóriskur. 
I | a 
Bai Bi Að 
ON SS nn 
GT 
a AR 
A 





A 
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No. 24. 
Gærzkuríkasti græðari minn. 

D-dúr 
| Sa fs |a dz a. þa heh ES 
a | hóa Jb dbas |s hí h þa 
fs | hh a |s g8 ís | e ds 
= | a | is | 

| a | fis | 


|g fs|e fs|g fs|e fs|g fs| e | d | 

|d eis |h a|g fs| e- |d 

eður hvar aðkvæðin eru 9 í seinustu hendingu, þá: 

| - d | d eis ik a |igalsi| e | d 
en séu þau 10, þá: 


|á dd | á d| h a |;8.fs | e | d 





No. 25. 
Heiðrum vér Guð af hug og sál. 
G - moll. 
Br | 
a | b c | d | þr R | g 
BR ec > 3 | f 
þf 
d | Bi OR A A 
a a a | 
TL A 





38 


No. 26. 
Heiður og háleit æra. 
G-dúr myxolydiskur eður með f, en ekki fis. 


„ð 





gi gd sta gs þa 
fr 
5 | g' | a | 
a | a a | æi | sg 
A a 
Bu || 8 s8 | =g | s:f 
f | þ 8 þs æj | 
Ei skrifað Ber Be ís at 
g |sash |þs gd fa |; 8 
| a | gi: þÞ € 
8 hf 
No: 27. 
Heiður sð Guði himnum á. 
G-dúr 
gt A St 
0 eh | a | 
g | a-h | ec h | a gis | 
Bi. fa 0 
hi. al hr 
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No. 28. 
Heimili vort og húsin með, 
G-dúr. 
g | | ad a 
a 
h | A a 
hf ps En 0 sa 
in a ið: a PS BA 
; No. 29. 
Herra Guð í himnaríki. 
E- moll. 
a AR) ag ta a a 
A h | h 
Ra sd 
gg sf e | e 
No. 30. 


Herral þör skal heiður og lotning greiða. 
G-dúr. 


gg je fs| efs | gh | a | =; 


b ds | 
dsh | d | eis | 
haj | fs | 
a 
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No. 81. 


4 
8 
S a 
= (a 
Þ 
Er) a 
o 
= FR 
=! 
S |e 
8 | 
E en |= 
öp 
o 
Q 
2 (a 
2 | í 
2 æ 
2, ht 
ES 
Em |=} en en 
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No. 33. 


Hvar mundi vera hjartað mitt. 


G - dúr. 

a 0 
RSS) 3 ti) 
A na A 
TE 
g | h eis 
A 


2. 
0 a 
| d ds | h 
þr hi 
Í 
A 
No. 84. 


Hver, sem að reisir hæga byggð. 


G-dúr. 


g 
ER 


a 
ol 
E 


| fis e 


a 
| fis-e d | fs 
a 
(gh | 
No. 35. 


Hver str fast heldur. 


A-dúr. 
la | 


| kh | h gis 
As a 
| a | d is 


la gs| a | 
|d eis | h ais | 
| a | gis 
|a gis | h—eis | 
lhh| a | 


R 
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No. 36. 
Hver veit hvað fjærri' er æfi endi? 
C-dúr. 

0. ar 
A A A A 
gi þóðoð. 31 þP eð "ei þé he 
TR A A 


Svo fagurt, sem þetta lag er, finnst mér þó reyndar bet- 
ur eiga við, að það sé sungið við greptranir, heldur enn á 
jólum eða páskum. 

Sálmana No. 64 og 87 í messusöngsbók vorri er eg van- 


ur að syngja í húsi mínu með eptirfylgjandi lagi: 


c ið A RN 0 
in | 
þeg a 
A 
No. 87. 
Hærsti Guð! herra mildi. 
F-dúr. 

c KR Br e | 
a. go ER 
a þr 
ef fi ds 
SR e sja 
ad Þa 15) f þ 6 
fs þf sgj Á 





SG 





VÍGSLA 17 A 


F-dúr. 
LE 
FR 
fi 
0... 28 
5 1 að 
Fi 
a: 
a 


ol mmm 


(=! 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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No. 38. 
Í Babylon við vötnin ströng. 


po) 
sn 
CR 6 
(ia a 
BR 
ET) 
d b 
a, 
NO: 


Í dag eitt blessað barnið er. 


G-dúr. 
dig 
ER 
a 
ER 
a a 
d þig 
I 
dt |. 


Ír 


Þ 8 | ol 


æ = al mm 


.. 
. 
2. 
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No. 40. 
Í dag þá hátíð höldum vör. 


3 
2 
{Ts} 
m 
= 
's 
áð 2 
m 
= 
= 
9 „5 
þr 
S 
mn = 
a s én s 8 
a 
a 
mn 
(5) 
gr) 
Í} 3 st 
RS 
ts |s |= 
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No. 42. 
Jesú Krist! vör þökkum þér. 
D-dúr. 





A 
LE li á | 
A 
Miri A 2 0. nk 
a | a d | is a | h ag | 
A A 
ds 8 | is e | dd: | fis 
Ta 
a | a d | dis a a 
GR | ls 
MB 9 a 
LL 
a 

No. 43. 


Jesú Kristi! þig kalla! eg á. 
D-dúr. 


0 pi 11 
a | is | Sg h 
cis | d eis | a. is | a gg 
EA a e 
fs | fs e | d | eis 
dis | fis fs | Bi Ba fs pi 
| | 
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No. 44. 
Jesús Kristur að Jórdan kom. 
A-dúr. Ss 
Cc d | fs gs | a gis | dis h | a 
gis | cis h | a-5 gig | fis—e | 3 Á 
Á a | a gs | a 
a | is d | ed | cis—h | á 
a cis h ki A fis þ= 8 
d | fs gs | a Ís | e | á 
0. þr a 
No. 45. 
Jesús Kristur á krossi var. 
E- moll. sé TR | 
Cc h | | þr | tp: | h 
| 
a I 
h | TR | Rr | a fs | e 
BR . 
No. 46. 
Jesús Kristur er vor frelsari. 
D-dúr. 
CdJ| a a | d fs fs g | fs—e | d 
is g | a—fis | á 





d | fs fis | a d 
fs | fs fs | e d 


| 

| | 

| fs a | fs | 
cs | d ds | fs TE 


fis e | d 





| 
| 
| 
| 


E-moll. 


A - moll. 
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No. 47. 


Jesús, sem að oss frelsaði. 


8 





LS 
| 0 | g—fis 

al > á 
Í | g-fs 
Í na 
| ec g | a-fs 
No. 48. 


Jesú! þínar opnu undir. 





a | g fs | 

0 | g 

c | h 

TR 

h | vala | h 

h | ah | a 
No. 49. 


Jesú! þín minning mjög sæt er. 


0 
a 
La 
a 





gis 


er 

8 8 

6 

sg sg 

g a 
ee 

g 

G - moll. 
2 
ið 
a | b 
g | ás 
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No. 50. 
Kjær Jesú Kristi! 





| e e | h-a 
| Á | g 
| | 
| e d | ce 
það A 
| (3 | 
| ks | ec 
A e 
No. 51. 


Kom, Andi heilagi! 


a | b er | d 
b | a | a 
e | ec bÞ | á 
g | a | 8 





al ( 


| 
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No. 52. 
Kom hér, mín sál! og kynntú þér!. 
F- dúr. 
OC 
| 
FR RA A ri e 
A A að El, 8. Her. e 
b | a b 0 


1) þetta lag er við sálminn: Hjartkjæri Faðir himn- 
um á, sem er nótusettí sálmabók frá Hólum 1772; en lagið, 
sem M. Stephensen sál. konferenzráð hefir, í registri yfir sálma- 
lögin í messusöngsbókarútgáfunni frá 1802, tekið úr nóturnar 
til 1. hendingarinnar, og sem eru þannig: dgggl|ghhal| 
hefi eg hvergi sjeð. 


No. 53. 
Kom, Skapari heilagi Andil 
G-dúr. 

C .p 3 
TR 0 
a |. 
Sa hi | 


No. 


54 


Konung Davíð sem könndi. 


G = moll. 
gl | 8. 8 
|æb| a g 
b 
ec 


Ora sd 
Br 
(a 
PA g 
tan is h 
g fs | g 
No. 55. 


Kristel vör allir þökkum þér. 


g...f |. =.=ð 
ce b | a=g 
li 
aposþRsassh 
ce b | a-g 
No. 56. 


Krists er koma fyrir höndum. 


ta) 
FT 
þeg 
| 
F-dúr. 
CRD 
kb 
fg 
FR 
Te NU 
G-dúr. 
g | g ís 
RS SE 
0 
1 
ar 
TE 


| 


mi 


| 


| 


8 
8 


a | e 
e | dá. 
g | e-h 
gis | a 

A 
a | g 


9 





Cc 


Kristur reis upp frá dauðum. 


öl 


No. ÐT. 


D-moll dóriskur. 





eis—h 


a | aa | Da | 
a | sr | ge | 
f | gg | 06 | f 
e | ag | a e | f 
d | g-f e | d 
Sama lag öðruvísi og í D-dúr. 

a | fia-=-a | eis d | 

a | fis g | a is | 
fis | g a | e d | fis 

a | gis a | g Íis | e 

d | d is | d | 

No. 58. 
Langar mig í lífshöll. 

G - moll. . 

fb Ba b d | d 
| > e | da dad | g 
a 
ebbi ec b | ec 
| > e bh d 
rs ab 
| d b a 





sv 


R 0 R 


D-moll dóriskur. 


al = 


| 
| 


(551 


ö2 





No. 59. 
Lofið Guð. 
LR 
Þ ch a 
SR g 
| 
eð d 
4 
et d 
a 
a | gr Á 
a | g 
b | ch a 
a | g 
No. 60. 


Lofið Guð í hans helgidóm. 


e| el ol a| = 


g 


6 


| 


Cc 





| 
| gs 
| f 
| 
| 
| 
| a 
| 
| 
| 
a gis 
f—e 
f—e 


R 
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No. 61. 
Má eg ólukku' ei móti stá. 

A-dúr. 
e | gis gis || a cs | h h | Á 
e | d ds | h 
eis þíð hit at fis s:0 =, 
a | ds h | cis 
a dis 
þa 
d | h a | gis 
gis | h es | d eis | h a 

No. 62. 

Margt er manna bölið. 
D-moll. 
| A | a | e | d | 
A A eis að | eis | 
| Ale | rella | d | á 
| Ba | bt! 
A 

| a Á | h eis | 
| id | h | a | 
| 3 | BR | e 1 d 








3) Vegna þess að í versinu No. 51 í messusöngebókinni er 8. hend- 


ö4 


No. 63. 
Mildi Jesú! sem manndóm tókst. 
G-moll “. 
Cr EB 
g | ce | ds er bæ | 
hn 
a a 
dat a a 
s No. 64. 
Minnstú, ó maður! á minn deyð. 
G-dúr. Fr 
Cc a EU EA A A 
A 
a gh Í 
I | g 
No. 65. 
Mitt hjarta! hvar til hryggist þú. 
G-dúr rt a 
Cc FR a RA 
A 
ho Þa 
a a ri ps 
I I a A 





ingin: holdsins prakt, ofstutt um eitt aðkvæði, þá verður að skipta 
á henni og næstu hendingu á undan söngliðunum þannig: 

| a a | b == | 

|a g | fm | 
er þá sleppt annari g - nótunni. 


Eg kann miklu betur við þetta lag í dúr enn í molli; en fyrst eg 
hefi það í 5 nótnabókum í molli, vildi eg ekki leyfa mör hér að setja 
það í dúr. 


að 
a | eis 
cis | eis 
fis | gis 
Ea þf 
í 
h | eis 
a 

Nú 
G - moll 
g- fé g 
dr þÞsb 
a. | b 
f | 235 
d | es 
LJ 


a 


(7) 


> 


| 
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No. 66. 
Náttúran öll og eðli manns. 


| „gis= a 
| a eis 
fa 
| ás 
| gis fis 
a 
| gis 
| a eis 
No. 67. 


þ: 
| 
| 
| 
| 
| 


a 


að 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


á bið eg, Guð! þú náðir mig. 


mæ mm 
a a 

0 nm 0 „ 
Í) 
0 

=“ æg Í 
oo 


No. 68. 
Nú biðjum vör heilagan Anda. 


Nú látum oss líkhaman grafa. 


a h-a 


h-a 


57 


No. 70. 
Öl Drottinn allsvaldandi! 


LA 


G - dúr. 


l ep 
jú ææ |= Ki. 
jo # lo æ 
l | s 
a a 
tn ð tt a a = 

a = |æ 

AS fjöl = 0 EÐ () |= 


— — — —- — —- —— 


No. TI. 


0, faðir minn! eg þrællinn þinn. 


G-dúr. 


Í á 


eo 

e 9 € 

|= eo |o 

> 3 gs áð 0 á oO 3 


— — — —- —-— -—-—— — 
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e |b 
a |d| 
= 


| % | 


| 


að 


; No. 172. 
Ól faðir himneski' og eilfi Guð! 
G - moll. 

C|Ig|gb a gf |.g.| b 
IH | bb |e-d | e b |e-b| ec 
|e|eses| d Tn 
þu sp Gó baki a 

No. 73. 
Ofan af himnum hér kom eg. 
C-dúr. 
a 1 |én g -P á 
0 | fg dr 
e | Lb 
0 
; No. 174. 
Ól Guð vor faðir! sem í himnaríki ert. 
G-moll frygiskur. 

C g |bÞ bb | ce dá | æsd þie=b 
| | 
sg | bab | < ss | sas | 
I a 
bs) 

l|esdð | £ € | Þ a } 
|-as g | as | md | 
sj bb da | 
d | ec bb | bÞ as | b-a | 


59 





Er 
f g 
e—b 
Þá 


No. 75. 
Oss lát þinn anda styrkja. 
F-dúr 
fj lag ai gbe bh 
e | C9ð.g RA 
o | ec b | a g 
a 
ec | c a 0. 
No. 76. 
Óvinnanleg borg er vor Guð, 
C-dúr. 
e | ce ec | sh 
c | h a |=g.. e 
a FS 4 | a a 
co | g 8 | a h 
h | c h | a 
Li 4 7 OS: 
e A sg 
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s No. 77. 
O! þú göfuglega þrenning! 
G = moll. 

C |gdáleb(ag |fsgsl ;; 
slæ slgalbölde|bal| e 
glshbljafs| gg |; 
A 

| fsb | e d | : 

| gb |agfs| a g | fs g | 

| dá (dá c|á 
| a bakse at 1 

ab 
a ð 


No. 78. 
Rís upp, mín sáll að nýu nú. 
F=dúr, 

c fr a 
NA rr 
0 Ak 
8 
a 
ss 





1) Í þessu lagi er nótnafjöldinn látinn fara eptir aðkvæðafjöldanum í 
versinn: Himna Guð og hjartans faðir, og söngliðum skipað niður 
eptir því, hvorttveggja að því leiti næst verður komist. 


61 











e| 


No. 79. 
Rís upp, mín sál! og bregð nú blúndi. 
C-dúr. 
I 
eþ ag 
A 
Mi g | g ás | 
| 
Er 0 | an.) 
No. 80. 
Sá frjáls við lögmál fæddur er. 
C-dúr. 
a 
I a a 
ER A a 
tr 
No. 81. 
Sá ljósi dagur liðinn er, 
G-dúr 
is 0 
0 
a Að 3 0 a, 
| ad 
lg gl á dd |h h | a 


No. 82. 
Sá vitnisburðurinn valdi. 
H-moll frygiskur. 
0 
h | ec | 3 bh | a %s 
h | h h | g a | h | 
ce | d ad | as h e | 
Tr 
No. 83. 
Skaparinn stjarna, herra hreinn! 
A -moll. 
a | gm | e d | eh} 
had hh | eh | ag | 
oe ha þr þr 
g | a rs 
No. 84. 
Sólin upprunnin er. 
G-dúr. 
g kg 58 1 | 
TL a Í 
d | d ds | á dá |e. d|e hl 
d | d |h a | g 
a | c h lk 8. gi | fi 
a þa þa 


62 











9 mm 9 el 
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No. 85. 
Svo elskaði Guð auman heim. 
G-dúr. 
Cc g | hr | fis g | hr á | g 
Eg þr: | dis eis } d 
d | ed | fis d | ce ec | h 
d | "ér | c a | £; fs | g 
No. 86. 
Syrgjum vér ei sáluga bræður. 
G-dúr. að 
Clglelahlælhg | fs |g| 
la lalhhlad|ch| a |h} 
lása |ah|a | gfís| e |d| 
| jejasja|jtr ja |s| 
No. 87. 
Sælir eru þeim sjálfur Guð. 
D-moll dóriskurl. 
c Fi ið fae | d 
a 5 Sr 0 h | as 
d | ec h | a 
að nr | * 
LE Bli 1 | {= tg | da | e 
oe. fk | a 
d | A A | a 
Ba I pr: e | d 








*) Eg kann reyndar betur við þetta lag í dúr, eður að allstaðar þar, 
Sem nú er c og f, væri látið vora eis og fls. 


C-moll. 

Cc c | c 
s | gs 

d | es 

a | b 
da 
Kan 

as | g 

d | eg 

b 
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No. 88. 
Sæll dagur sá. 
h | e 
RE 
að 
a 
sr | bæ | bag 
as | b 
A f | *s 
ho: 
h | 

No. 89. 


a 
see ||: 
eo fs ga | | 
hl 
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NO.:90. 


Til þín, heilagi herra Guð! 


A moll. 
e g a 
g e d 
d e e 
g EF 30 
g cd 


e 


c 


el 


f 
€ 
g 


c 





ee 
Br 
0 
a 
I 

No. 91. 


Tunga mín af hjarta hljóði. 
E- moll :frygiskur. 


() 


| 
| 
| 
| 


h 

a 

ec a 
dd 
st 


(=) 


el 
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No. 92. 
Um dauðan göf þú, Drottinn! mér. 
F-dúr. 
|= ages ast ör |á tær | 
ir A a 0 PR 
þh fe ah 
a 
þeg als ka gt 
No. 938. 
Uppá fjallið Jesús vendi. 
G - dúr. 
gg | g fs | h a | g is 
h | d | % cis | ad 
h c | d | FA | arg 
g ec | h g | Mg | fis 
d fis | as | a | FE 
I z 


F-dúr. 
í þá 
e |*%%g 
ER 
tp 
a | b 
fr 
a 
ER 


G-moll. 
sg | þÞ 
d | c 
a | a 
d | g 
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No. 94. 


Upphef eg augun mín. 





þad þ 
LR 
a 
a 
a 
6 
| 
ál ÍR 
No. 95. 


Upp! uppstatt í nafni Jesú! 


|Þ 8 | b 
ho 
|ef |sa 
|sa|be 





el 
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No. 96. 
Vér trúum allir á einn Guð. 
D-moll. 
c lag þa 
a ce hþ a 
I BS ar 
|. Fr | 
Fists ea au 
Do 
10 SA I 
| heis| d I f | e 
FR A 0 ni 9 
ER 
Ed 
No. 97. 
Væri nú Guð oss ekki hjá. 
G - moll. 

a 
A ki 
e | ki þr D FR 
A a 
þa a 





1) Þessi hending er ekki til í danska sálminum; en mör fannst við- 
kunnanlegast að hafa á henni sömu nótur sem á fyrri hluta seinusta hend- 
ingar, sem hör hefir röðtta lengd, og einnig í 1. versinu í No. Í í messu- 
söngsbókinni, en er þarámóti ofstutt um eitt aðkvæði í báðum hinnm 
versunum. 


3 


G-moll. 


| ga b|aa 


C-dúr. 
A 
ss 
Re 
TR 

C-dúr. 
te) 50 
þa |. 
g- | 8 
Mig 
Bi 
TR 


Ea 


s 


ol ol 


(<=) 
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No. 98. 
Þann heilaga kross vor herra bar. 





No. 99. 


Lagið Öðruvísi. 


= Úg 


8 
d 


el 





e| a Á la 


70 
No. 100. 


þér þakkir gjörum. 


F-moll. 


a eo lo á lo ls s 
| /ð 
nm } 
= g IQ 2 le |ælo 
Ð 


No. 101. 


G-dúr. 





| iÐ = 
4 Rg 
ís S Sg 
RS gg 
|e s s |o 


8 
fi 


a 
b 
fi 


No. 102. 
Öldungar Júða annars dags. 
G - moll. 
8 A 
s | fs fs a 
| a e a |=ð 
| a g | Ás 
B5*| his. Sefiki | ga | ís 
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g | fis 
fis | g 
a | b 


EH. 
Nótur 
til þeirra sjö sálmalaga, sem eru Í 
passíusálmunum, en ekki í messu= 
söngsbókinni. 





Ís 


Einn Guð skapari allra sá. 
(Lagið við 4. sálminn), 


G- moll. ER 

3 á lb: að sæ 
fe ei þe 
TN A ti a SA 
Mr 

2. 
Jesús Guðs son eingetinn. 
(Lagið við 13. sálminn). 

G-dúr. 

| th 
ð R  R 
a | a 
il A RS er A 
sm 














Allfagurt ljós oss birtist bráðt. 
(Lagið við 14. sálminn). 


G-dúr. 
3 
h | h 
a | h 
a | h 


Es 
a 8 
g | a 
a 
Bi 


G- moll. 


fo ko 
e|el = 


= 


a | h 
ec a | 
KR | ce 
ha. | I 
4. 
Lifandi Guó! þú lít þar á. 
(Lagið við 84. sálminn). 
a 
g ce | 
0 
VR | g fs 
Ð: 
Ef Guð er oss ei sjálfur hjá. 
(Lagið við 37, sálminn). 
bd 
tips 
FM) Et) að 
LE 
BS | 


8 
h 


| 


a 


a 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
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3 


h 


8 mm 
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6. 
þá linnir þessi líkams vist. 
(Lagið við 46. sálminn). 


= 5 0 





arð | fs g | a 
| að h | ed | 
ss 
| e ís | gl | 
7. 
Ó Jesú elsku hreinn. 
(Lagið við 47. sálminn). 
D-dúr 
a | g fs |- 8 h | a 
| 
g | d fs | e is | ad 
a JP | a 








1V. 
Nótur 
til enn þá nokkurra sálmalaga. 
1 
Blessaður að eilífu sö 
eða 
Lofsöng Guði mey María. 
F-dúr. Ed 
c EA tg það |Þ a þ<g 
a 
A 
a 
be g 6 | d | e 
A 
1 -b |; a 
A 
2. 
Borinn er sveinn í Bethlehem. 
A - moll. 
Cc ÍR ls ni | c a 
Bo hl 
Gjafir 182." þá 15 hl fs ai gs þa 
a | gis a | h í 
h | a gis | a 











*) Hallelúja á að trítakast. - 





Dagur og ljós ið Drottinn! ert. 
A-dúr. 

C a | ds ægs | a h | cs h 
h | h h | atgis | a ds 
ds | dá daði) as h 
h | eis agis | a h | es h 

4. 
Eilíft lífið er æskilegt. 
G-dúr. 
LR tm e. 
0 | 
a | h e | á h | á is 
ki LL ln a 0 
er a | > ec 
a 
a | h a gp 
c | Hi | Eg | g 
Kl | 
h | d d | (5) | h 
a | h e | a | a gis 
c | þes | BA | g 





=} 


Eilífur Guð og faðir kær. 
G- moll. 





I 

ST 

A 

ER a g | s ís 

ss a ha 
6. 


Guðs son í grimmu dauðans bönd. 


a 
LR PS a 
Á a 
kn 
LE 
a |gfis e | d 
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r 
Guð þann engel, sinn Gabríel. 
A - moll. 


s es | a 
hb 
Í a 
Ea 
TR 
ii 
a 
ge | 
TO 0 
TL la 0 
TR A 020 laða (25 
A OR 
Í 
TI BT 
kg h 
8. 


Heiðra skulum vér herrann Krist. 
G-dúr. 


RES Hi A Ea 
rr 
a Ra 

Greta SS IR 1 


D-moll. 
C 0 Á 
ST a 
| 6 --d 
„| a 
| ce a 
f 
„ld d 
A 
| 
a 
| b 
| fg 
| = dá 
0 k 
fa 
| da d 
pt 
| tg 


79 
9 


Kom, Guð helgi Andi! hör. 


f | e-d eis | d | 
þm 

g | fe eis | d ER 
I 
a a 

g | fe eis | d a: 
0 a | 
a 

d | fe eis | . d |R 
TR 
is Læri 
| 
ld. | 
Le 
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aa 

LL 
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1) Þar sem Í seinasta kabla sálmsins koma fyrir kvennlegar endingar, 
er söugliðunum hagað eptir því. Verið getur, að eis eigi hvergi að vera 
Í laginu, heldur c í þess stað; eu þó er einsog mör finnist, að cis-ið þar, 
sem eg hefl sett það, gjöri lagið jafn-viðkunnanlegra, heldur enn ef þar 


væri c, 
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10. 
Kriste! þú klári dagur ert. 


I3 |o 8 
cl 
én | s 
A 9 
bp I? |= 
nm | a 
tg |ú a 





sl 


v. 
Fáeinar athugasemdir 
um 


Íramanskráðar nótnasetningar m.fl. 


5 is 

Auk allra sálmalaga, er koma fyrir í messusöngsbók 
vorri og þaraðauki í passíusálmunum, sem eru samtals 109, 
eru hér að framan 10 önnur sönglög géfin á nótum; sem flest 
eru í vorum gamla grallara. Tók eg þau sönglög í bók 
þessa fyrir þá orsök, að eg hefi verið opt um það spurður, 
hvernig þau ætti að syngjast, eða hvort þau væri höfð rétt af 
þeim, er syngja sálma eða vers, er þau lög eru við; því 
sum af þessum 10 lögum eru enn þá í miklu uppáhaldi hjá 
"mörgum manni, einkum hjá þeim, sem komnir eru á efri ald- 
ur, en vöndust þeim á fyrri hluta æfi sinnar árlega á vissum 
dögnm, bæði í kyrkjum og heimahúsum, t.d.: á jólum lögin: 
Borinn er sveinn í Bethlehem og Heiðra skulum 
vér herrann Krist; á páskum versið: Upprísa gðf mör 
æ af rót, með laginu: Guðs son í grimmu dauðans 
bönd, og á hvítasunnu: Kom, Guð helgi Andil hör. 
Og það er reyndar ekki, að aldrað fólk í norðurlandi hafi 
heyrt þessi lög sungin í kyrkju einungis þegar það var ungt, 
heldur hefi eg til fárra ára heyrt næstum á hverju ári þessi 
lög sungin hér í kyrkjum, og einkum á hvítasunnu hið síðast- 
nefnda, og því hafa hör eins ungir sem aldraðir heyrt þau; 
03 svo þykja þau láta vel, að menn hafa kvartað yfir því, að 
engir sálmar með þessum lögum væri í messusöngsbók vorri. 


82 


2. 

Eg hefi sett nokkur sálmalögin í dúr, sem eru í dönsk- 
um nótnabókum í molli, og meðal þeirra lagið: Faðir vor! 
sem á himnum ert; lagið: Jesús Kristur að Jórdan 
kom, og lagið: Náttúran öll og eðli manns; þegar 
þessi lög eru þó í prófessors Zincks Sálmalagabók þannig: 


1. Faðir vor! sem á himnum ert. 
D-moll dóriskur. 


sg 
ar sár Barða rr nk 
2 nn 
SR 
SE a 
Bli a 


2. Jesús Kristur að Jórdan kom. 
A -moll dóriskur. 


Ei a a | a 
Es | 
HAR gg 
a 
RS jr 
ho fri ja Ei a a 
BR AK Ei ÍNN ja 


Reyndar er þetta lag fagurt, þó það láti enn betur í dúr. 
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3. Náttúran öll og eðli manns. 
A moll dóriskur. 


Cc I RT a 
a a e | a; 
26, ls 
I 0 
TL SE a 
AB | sið 
Í ir ba 
a h | a 


Viðkunnanlegra þykir flestum hör í sveitum þetta lag í dúr. 


Eg geng nú að því vísu, að þessi mín nótnasetning, að 
setja sönglögin í dúr, sem Danir hafa í molli, muni sumum 
þeirra, er mör eru vísari í söngfræði, þykja kynleg; en trauð- 
lega mun þó öllum svo þykja, sízt þeim, er bezt allra hér í 
landi hefir vit á slíku, en það er herra organisti Gudjohnsen. 

Það eru tvær orsakir til þess, að eg hefi sett þessi og 
fleiri sálmalög í dúr, sem Danir syngja þó í molli. Sú er 
önnur, að í molli finnast mör þau láta að vísu allvel, en að 
þó stu þau miklu þægilegri og viðkunnanlegri í dúr. Hin 
Orsökin er sú; að eptir því, sem mér skilst sú stutta vegleizla 
Í söng, sem er aptantil í grallaranum, er þar tekið fram 
um, að þegar b er fyrir framan lagið, sð það moll; b-ið er 
þannig hið einasta skilyrði fyrir því eða einkönni þess, að 
lagið sé moll — önnur forteikn hefir grallarinn ekki fyrir 
framan nóturnar í sönglögum þeim, er í honum finnast — og 
Þetta virðist, að þar sö tekið fram um fortakslaust; svo að 
begar lagið, til að mynda, endar á d-i, en hefir ekki b fyrir 
fráman nóturnar, þá sé það dúr, þó forteikn vanti fyrir fram= 
an c og f; enda mundi, ef rðtt væri talið úr gammanum 
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(er eg, því miður, kann ekki áreiðanlega) verða hálftónn á 
báðum þeim nótum, að mig grunar; og að eitthvað sö hæft í 
þessu — eg ætla reyndar, að það sé allt satt — sýnir lagið: 
Kristur reis upp frá dauðum, sem endar á d-i í grall- 
aranum, en hefir þar ekki b-ið og því ekkört forteikn, og 
er því nú álitið að sé moll; en þetta lag er tekið aptanvið 
grallarana sem dæmi til að sýna lag í dúr, einsog lagið: 
Þann heilaga kross vor herra bar, til að sýna moll. 
Að lagið: Kristur reis upp frá dauðum láti betur í 
dúr enn í molli, getur mör ekki annað enn fundist, og sama má 
eg segja um sum önnur sálmalög, er eg hefi þó nótusett í 
molli, til að mynda lagið: Vör trúum allir á einn Guð. 
Þegar eg var unglingur, heyrði eg þann sálm víst nokkrum 
hundruðumsinnum sunginn í kyrkju og opt í heimahúsum, og 
lærði eg því lagið eins og það var haft, og þori eg að fullyrða, 
að það var dúr. Enda kann eg miklu síður við það í molli. 
Eg þykist annars hafa tekið eptir því, að fólki, sem á annað 
borð hefir allgóða söngrödd, sð yfirhöfuð að tala tamara og 
Játi betur að syngja í dúr enn í molli. þannig er lagið: 
Göf þinni kristni góðan frið, sem bæði í öllum þeim út 
gáfum af grallaranum, er eg hefi söð (eg á 3 útgáfur af honum), 
og í danskri sálmabók, sem eg hefi, erí molli, almennt sungið 
hör í dúr, og þannig söng Stephensen sálugi í Viðey kon- 
ferenzráð það lag. 


3. 


Egsvil nú setja hér fyrir neðan nótur til tveggja sálma- 
laga eptir prófessors Zincks Koral- Melodier (sálmalög- 
um) handa þeim að syngja eptir, er girnast mættu að læra 
þau lög, einsog þau eru þar. Hið fyrra er lagið: 
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Á Guð alleina. 


D-dúr. 

c | a a 
mn 
GM A g | ís 
A a ha 
Í g | ás 
I 
| h | á 
Li e eis | d 


Þetta lag ætti að verða alkunnugt og tíðkast hjá oss, því 
það er miklu fallegra enn lagið á bls. 29 hör að framan. 


Hitt er lagið: 
Sólin upprunnin er, 


F- dúr. 
Er 0 bj 
a a | es 
I | ME A 0 
Mjá 
A þad 
SE g | 


Ekki vil eg fullyrða, að þetta lag taki fram laginu á bls. 
62 hör að framan, en dáfallegt er það. 


4. 
Hálftónanöfnin: eis, fis, gis og ais hefi eg að vísu látið 
Prenta með i (= linu í-i), en þó framber eg þau einsog væri 
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þar harót í, og kalla þau: cís, fís, gís, aís. Þarámót ætla eg 
að Danir framberi: císs, físs, gíss og aíss. 

Hálftóninn b — fyrir h — nefna sumir hes, af því 
hann tekur nafn af h-inu, einsog es tekur nafn af e-inu; en 
eg hefi allstaðar kallað hann Þ. 


5. 
Eg hefi í riti þessu ekkért gétið þeirra nótna, sem styttri 
eru enn fjórði hlutinn úr tvískiptum sönglið = C, svo sem 


eru áttundaparts nótur og þaðanaf styttri; og koma þó átt- 
undaparts nótur fyrir á einstaka stað í Hegers sálmalögum, 
vegna þess, að þar eru allstaðar brúkaðar Í nótúir, hvar eg 
hefi £ nótur, en 3 nótur þar, sem eg hefi heilar. En þareð 
8. parts nóta kömur hvergi fyrir í þessu riti, þókti mér eng- 
in þörf á að lýsa henni. 


6. 


Eptir það, að búið var að prenta leiðarvísirinn hör að 
framan, hugkvæmdist mér, að eg hefði máskð átt að kalla 
„taktinn“ hljóðfall, en ekki sönglið, og þá hinn betri 
(fyrri) hluta þess, sem eg hefi nefnt áherzlu, harða hlut- 
ann hljóðfallsins, en seinni hlutann hefði eg þá átt að 
kalla: lina hlutann hljóðfallsins, og erlangt frá, að eg 
kunni þó vel við þessi orð yfir það, sem Danir kalla Ned- 
slag og Opslag í söng. En það ríður reyndar meira á því, 
að vita vel, hvað þessi orð og orðið „Takt“ tákna, heldur 
enn hvað þau eigi að heita á vort mál, þó eg játi, að það 
sð gott með öðru góðu, að fá hentug orð yfir þau. 


vér 
Hör:að framan hefi eg hvergi gétið þess, að þó aptasta 
nótan á langspili því, sem er 1 alin á lengd milli gablanna, sem 
nótnastrengurinn er spenntur á milli, sé e, þá er ekki víst, 
að þessi aptasti tónn sé samhljóða c-tóni í fíólíni, sem stillt 
er eptir flautu eða tónkvísl, og er það þá annaðhvort vegna 
þess, að langspilsstrengurinn er ekki mátulega gildur — því 
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gildari hann er, því dymmara eða lægra er hljóðið á hverri 
nótu — eður að hann er ekki mátulega spenntur. Hvað mjór 
nótnastrengurinn á að vera, kann eg ekki að ákveða, En þá 
sjaldan eg hefi spilað á rétt nótusett langspil með þeim, er 
spilað hefir á flautu eður fíólín, hefir hver tónn á langspilinu 
verið svo miklu lægri enn hinna söngtólanna, að munað hefir 
heiltóni (tvíundinni miklu), og hefi eg meira könnt þann mis- 
mun of linri spenningu nótnastrengjarins, heldur enn því, að 
hann væri ekki nógu mjór; en það er ekki hægt að fá svo 
seigan stál- eða látúns-vír, sem þolir næga spenningu. Mér 
er sagt, að sumir hafi nótnastrenginn úr silfri, og að þá ná- 
ist nógu háir tónar, því silfurstrengir þoli miklu harðari spenn- 
ingu enn látúns- eða stálstrengir. 

Þþareð nú langspilið er einungis ætlað til að leiðbeina 
manni til að læra að syngja sérhvert sálmslag eptir géfnum 
nótum, þá virðist mör að nytsemin af því sé hin sama, þó t. 
a. m. a á því jafngildi g-i á flautu að hæðinni til, þegar öll 
tónbilin eru rétt. því ekki er annað enn að allir tónarnir í 
laginu, þegar það er leikið t. d. í G-dúr bæði á langspil og 
á flautu, verða, þegar ekki tekst að stilla langspilið jafnhátt 
henni — hærra mun það aldrei verða — þeim mun lægri á 
langspilinu enn á flautunni, sem fyrsti tónninn var það, og 
lagið verður þó hið sama á báðum þessum söngtólum. 


8. 

Eg treysti mér ekki tilað ákveða, hvað seint syngja skuli 
sálmalög eður hvað lengi halda eigi tóninum á hverri 1, 4 
eður heilnótu, vegna þess eg hefi ekkört áreiðanlegt til að 
miða það við; því þó eg vildi bera það saman við æðarslag í 
handlegg á heilbrigðum manni fullorðnum, og segja, að hálf- 
nóta eigi að syngjast á tveggja æðarslaga tímabili, þá er bæði, 
að mör þykir sá söngur á sálmum heldur fljótur, og hitt, að 
lífæðarslátturinn mun ekki vera jafnseinn á öllum fullorðnum 
mönnum, þó heilbrigðir sðu. Eptir því, sem eg göt næst kom- 
ist, mun vera nærri lagi, að tóninum á hverri hálfnótu sö 
haldið eins lengi og svarar því tímabili, sem hengillinn í 8 


8s 


daga sigurverki slær tvisvar, eður veifist einusinni til og frá. 
'Og víst er um það, að það fer allajafna betur, að sálmar séu 
sungnir heldur seint enn of-fljótt, ef ekki heppnast að rata á 
því meðalhófið. 


9. 


Eg hefi ekki götið þess í leiðarvísirnum hér að framan, 
að tónarnir eis, dis, gis og ais séu reyndar ekki hinir sömu 
sem des, es, as og b, því þessir tónar eru lægri enn hinir; 
en það munar svo litlu, að það er ekki til neins, að ætla sér 
að gjöra mismun á þeim í söng; heldur er best, að láta t. d. 
cis og des, dis og es 0. s. frv. vera á sama stað á nótna- 
fletinum, einsog eg hefi gjört á langspilsmyndinni bls.13; því 
þó að þeir, sem kunna vel að leika á fíólín, géti mismunað 
þessum tónum einsog vera ber, munu fáir finna þann mis- 
mun. því hann er harla lítill. 


1 EEE Ek at 

Blaðsíðu 14. línu 5. es, les: dis. Bls. 23, línu 18. stend- 
ur: c og a, lesist: e og a. Bls. 24. í neðstu línu fyrir ofan 
neðanmálsgreinina stendur: ekki ekki, lesist: alls ekki. Bls. 
29. á seinni nótan í öðrum sönglið í 3. línu í laginu No. 4. 
að vera c. Bls. 37. er seinnasta nótan í 1. línu í laginu No. 
24 g, en á að vera: a. Bls. 38. á í laginu No. 26 nótan 
næst hinni seinustu í 5. línu ekki að vera €, heldur €. Bls. 
42. vantar fyrir ofan seinna lagið No. 36: C-dúr. Bls. 49. 
línu 10. nótusett, les: nótusettur. Bls. 55. línu 3. G-dúr, 
lesist: A-dúr. Bls. 57. er 1. nóta í 4. línu í laginu No. 70 
ekki g, heldur h. 


Bókin kostar óinnbundin 40 skl. 
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